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See the notice on TED website

278577-2026 - Gara
Bulgaria – Edifici prefabbricati – Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип 
контейнер
OJ S 79/2026 23/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
E-mail: b_andreeva@provadia.bg
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Descrizione: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Identificativo della procedura: 22f2b6a5-d45a-470f-9eeb-36e7845954e3
Identificativo interno: 580433
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Налице са обективни и извънредни 
обстоятелства, възникнали в хода на изпълнение на инвестицията, които обуславят 
необходимостта от спешно възлагане на обществената поръчка. Проектът за 
изграждане на амбулатория в с. Комарево първоначално не е бил одобрен за 
финансиране и е включен в резервния списък, поради което възложителят не е имал 
правна и фактическа възможност да стартира процедура по възлагане. Едва на 
08.04.2026 г. Община Провадия е уведомена за предприети действия по финансиране 
на обекти от резервния списък, като са изискани допълнителни документи, 
предоставени в кратък срок на 15.04.2026 г. Към настоящия момент все още няма 
подписан договор за финансиране, което допълнително ограничава времевия хоризонт 
за предприемане на последващи действия по реализация на проекта. Същевременно 
срокът за допустимост на разходите и приключване на дейностите по Националния план 
за възстановяване и устойчивост е фиксиран – 30.06.2026 г., като с оглед необходимото 
технологично време за изпълнение и отчитане на строително-монтажните работи, 
същите следва да бъдат завършени най-късно до 15.06.2026 г. Това създава 
изключително кратък времеви ресурс както за провеждане на процедурата, така и за 
изпълнение на договора. При прилагане на стандартните срокове по чл. 74, ал. 1 от ЗОП 
би се стигнало до невъзможност за своевременно възлагане и изпълнение на 
дейностите в рамките на допустимия период. Необходимостта от спешно възлагане е 
пряко обусловена и от риска от загуба на финансиране. В случай че възложителят не 
предприеме своевременни действия по избор на изпълнител, съществува реална 
опасност проектът да не бъде реализиран в предвидените срокове, което би довело до 
невъзможност за усвояване на средствата и до компрометиране на целите на 
инвестицията, свързани с подобряване на достъпа до амбулаторни здравни услуги в 
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населеното място. Предвид изложеното са налице предпоставките на чл. 74, ал. 4 от 
ЗОП – възникнали са обстоятелства, които не са могли да бъдат предвидени и които 
изискват спешно възлагане на поръчката, поради което е невъзможно спазването на 
стандартните срокове за получаване на оферти. В тази връзка възложителят определя 
съкратен срок за подаване на оферти, съобразен с минимално допустимия по закона, 
като същевременно гарантира спазването на принципите на публичност, прозрачност и 
равнопоставеност.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44211000 Edifici prefabbricati

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Варна (BG331)
Paese: Bulgaria
Informazioni supplementari: Място на изпълнение: с. Комарево, общ. Провадия- 
Урегулиран поземлен имот /УПИ/ VI- за културен дом, кв. 7 по регулационния план на с. 
Комарево, общ. Провадия

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 34 920,13 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за 
когото са налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди 
или по време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата. 6. 
Участникът следва да отговоря на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим;- не е контролиран от дружество с регистрация в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим. 7.За участниците не следва да e налице влязло всила 
решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за 
участника не се прилагат Специфични национални основания за изключване, е 
достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от ЕЕДОП. III. Възложителят 
отстранява от участие в поръчката участник, който не отговаря на поставените критерии 
за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена 
поръчка или в документацията или който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката, или не отговаря на 
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правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение №10 от ЗОП, 
или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.1 от ЗОП, или чиято оферта не е 
приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност, както и 
участници, които са свързани лица. Възложителят отстранява лице, което е нарушило 
забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, който не е декриптирал офертата си, в 
т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. IV. На основание чл.111, ал.2 
от ЗОП, Възложителят определя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% 
(три процент) от стойността на договора, която следва да се внесе от спечелилия 
участник по сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция, или да се 
представи застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на Изпълнителя. *ако към датата на сключване на договор за изпълнение е осигурено 
финансиране, гаранцията се представя преди сключване на договор, в обратния случай 
гранцията за изпълнение се предоставя в срок от 3 работни дни след от датата на 
потвърждение от страна на Възложителя за осигурено финансиране. Ако се представя 
банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция следва да 
бъде не по-малко от 30 /тридесет/ дни след крайната дата за приключването на 
договора. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение 
на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да 
бъде издадена в полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо 
лице (бенефицер). Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. 
Застраховката следва да е със срок на валидност не по-малко от 30 /тридесет/ дни след 
крайната дата за приключването на договора. V. Към момента на откриване на 
процедурата не е осигурено финансиране и в съответствие с чл. 114 от ЗОП 
изпълнението на договора ще се счита за възложено под отлагателното условие след 
осигурено финансиране. Предвид горното изпълнението започва след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие, съгласно чл. 114, ал. 3 от ЗОП. Когато след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен, съгласно чл. 114, ал. 4 от ЗОП. В случай, че не бъде 
осигурено финансиране дейностите предмет на обществената поръчка няма да се 
изпълняват. В такъв случай никоя от страните не дължи обезщетение за вреди или 
пропуснати ползи на другата страна. Договорената цена е окончателна и не подлежи на 
актуализация за срока на договора за обществена поръчка, освен при условията и по 
реда, определени в договора и в съответствие с чл. 116 от ЗОП.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
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Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruzione: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Frode: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Кандидатът или участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
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нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: За кандидата или участника е налице някое от следните 
обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 
извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от 
Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки
Fallimento: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Concordato preventivo con i creditori: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Amministrazione controllata: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Cessazione di attività: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Descrizione: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер-
Изграждане на амбулатория чрез модули - тип контейнер- включваш най-малко един 
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кабинет за провеждане на консултации (прегледи), чакалня, манипулационна и хигиенен 
възел
Identificativo interno: 580433

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 44211000 Edifici prefabbricati

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Варна (BG331)
Paese: Bulgaria
Informazioni supplementari: Място на изпълнение: с. Комарево, общ. Провадия- 
Урегулиран поземлен имот /УПИ/ VI- за културен дом, кв. 7 по регулационния план на с. 
Комарево, общ. Провадия

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 30 Giorni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 34 920,13 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Strumento dell’Unione europea per la ripresa (EURI) (2021/2027)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
Informazioni supplementari: Срок за изпълнение: - до 30 календарни дни. Срокът започва 
да тече от датата на подписване на договора и е до подписването на приемо 
предавателен протокол, но не по късно от 15.06.2026 година *Крайния срок от 15.06.2026
г. е съобразен с крайния срок по договора за финансиране, в случай на удължаване 
крайния срок може да бъде удължен на основание чл.116, ал.1, т.1 от ЗОП, но без да 
бъде удължаван срока за изпълнение от 30 календарни дни. При възлагането и 
изпълнението на настоящата обществена поръчка, следва да се спазва Принципът за 
„ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Conseguimento di obiettivi sociali
Descrizione: Изграждане на съвременна материално-техническа база и осигуряване на 
медицинска апаратура и обзавеждане за амбулатории за извънболнична помощ и 
консултативни медико-социални звена от инвестиция „Развитие на амбулаторните грижи
Appalti verdi: criteri: Criteri dell'UE degli appalti pubblici verdi
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Accessibilità per tutti

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità

5.1.9.  Criteri di selezione
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Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Участникът следва да докаже, чe е изпълнил поне 1 
(една) доставка с предмет идентична или сходна с предмета на поръчката, за 
последните 3 години считано от датата на подаване на офертата. *Забележка: Под 
доставки с “идентичен или сходен с предмета на поръчката” следва да се разбира 
такава, която включва изработка и/или доставка, монтаж на модулен/и контейнер/и; 
Възложителят не поставя изискване за обем. Участникът следва да попълва 
(декларира) в част ІV., буква „В“ от Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се 
представя: Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи 
които доказват извършената доставка

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП
Descrizione: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: bulgaro
Indirizzo dei documenti di gara: https://app.eop.bg/today/580433
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://app.eop.bg/today/580433
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: bulgaro
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 07/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) ora legale 
dell'Europa orientale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) ora legale dell'Europa orientale
Luogo: В системата
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 

https://app.eop.bg/today/580433
https://app.eop.bg/today/580433
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Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Комисия за защита на конкуренцията
Informazioni sui termini per il riesame: Съгласно чл.197, ал.1, т.3 от ЗОП - в десетдневен 
срок от изтичането на срока по чл.100, ал.5 от ЗОП
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: ОБЩИНА 
ПРОВАДИЯ
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Organizzazione che tratta le offerte: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Numero di registrazione: 000093638
Indirizzo postale: ул. ДУНАВ №.39
Località: гр.Провадия
Codice postale: 9200
Suddivisione del paese (NUTS): Варна (BG331)
Paese: Bulgaria
Referente: Благовеста Павлинова Андреева-Стоянова
E-mail: b_andreeva@provadia.bg
Telefono: +359 51842702
Indirizzo internet: https://www.provadia.bg
Profilo del committente: https://app.eop.bg/buyer/1143
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Комисия за защита на конкуренцията
Numero di registrazione: 000698612
Indirizzo postale: бул. Витоша № 18
Località: София
Codice postale: 1000
Suddivisione del paese (NUTS): София (столица) (BG411)
Paese: Bulgaria
Referente: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizzo internet: http://www.cpc.bg

mailto:b_andreeva@provadia.bg
https://www.provadia.bg
https://app.eop.bg/buyer/1143
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: c5ae8468-beae-4926-98e6-c6d76818aa4b  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 21/04/2026 16:41:23 (UTC+03:00) ora legale dell'Europa 
orientale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: bulgaro
Numero di pubblicazione dell'avviso: 278577-2026
Numero dell'edizione della GU S: 79/2026
Data di pubblicazione: 23/04/2026
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